


INSPIRATION AND CREATIVITY

	 U-BOAT, affidandosi alla creatività dinamica del designer 

toscano, ha sviluppato, oltre all’iconica corona a sinistra, una serie 

di innovazioni, come l’utilizzo del tungsteno, il più duro tra tutti i 

materiali, così come l’introduzione di un sistema brevettato per il 

rilascio della corona dalla posizione di fermo.

	 U-BOAT, relying on the dynamic creativity of its Tuscan 

designer, has now developed, along with the trademark crown on 

the left, a series of innovations like the use of tungsten, the hardest 

of all metals as well as the introduction of the patented system for 

the retrieval of the watch crown.
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44 GREY
DARKMOON

REF. 9149



CLICK
ME

MOVEMENT
the swiss precision of the quartz movement, lubricated 
with oil bath. 
Working between 0°/+60° when not worn.

FUNCTIONS
hours, minutes, screw-down crown.

CASE
stainless steel AISI 316L, completely filled with a special 
oil. Visible air bubble on the dial to compensate the 
temperature variations. 44 mm diameter.

BACK
innovative locking system (Locking ring system) with 
quick battery replacement.

DIAL 
dark grey-black.

CRYSTAL
domed sapphire.

WATER RESISTANCE
50 mt, 5 ATM.

STRAP
ultra-resistant vulcanized rubber in black color.

MOVIMENTO
la precisione svizzera del movimento al quarzo lubrificato 
in bagno d’olio.
Condizioni ottimali di funzionamento tra 0˚/+60˚ quando 
non indossato.

FUNZIONI
ore, minuti, corona a vite.

CASSA
in acciaio AISI 316L, completamente riempita di uno 
speciale olio. Bolla d’aria, a vista sul quadrante, per 
compensare le variazioni di temperatura. Diametro 44 mm. 

FONDO
innovativo sistema di chiusura (Locking ring system) con 
sostituzione rapida della batteria.

QUADRANTE
grigio-nero.

VETRO
zaffiro bombato.

IMPERMEABILITÀ
50 mt, 5 ATM.

CINTURINO
gomma vulcanizzata ultra-resistente di colore nero.

REF. 9149

DARKMOON 44 GREY
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40
DARKMOON

REF. 9018 - 9019 - 9020 - 9021



CLICK
ME

REF. 9019 - 9020

DARKMOON 40

MOVEMENT
the swiss precision of the quartz movement lubricated 
with oil bath. 
Working between 0°/+60° when not worn.

FUNCTIONS
hours, minutes, screw-down crown.

CASE
stainless steel AISI 316L, with subsequent IPB 
treatment, completely filled with a special oil. Visible 
air bubble on the dial to compensate the temperature 
variations. 40 mm diameter.

BACK
innovative locking system (Locking ring system) with 
quick battery replacement.

DIAL 
black or blue metal with brushed soleil finishing. Hands, 
numbers and indexes in beige colour treated with 
superluminova.

CRYSTAL
high quality curved sapphire.

WATER RESISTANCE
50 mt, 5 ATM.

STRAP
ultra-resistant vulcanized rubber in black color.

MOVIMENTO
la precisione svizzera del movimento al quarzo lubrificato 
in bagno d’olio. 
Condizioni ottimali di funzionamento tra 0˚/+60˚ quando 
non indossato.

FUNZIONI
ore, minuti, corona a vite. 

CASSA
in acciaio AISI 316L, con trattamento IPB, completamente  
riempita di uno speciale olio. Bolla d’aria, a vista sul 
quadrante, per compensare le variazioni di temperatura. 
Diametro 40 mm.

FONDO
innovativo sistema di chiusura (Locking ring system) con 
sostituzione rapida della batteria.

QUADRANTE
nero o blu con finitura spazzolata soleil. Indici, numeri e 
sfere beige trattati con superluminova.

VETRO
zaffiro di altissima qualità, bombato.

IMPERMEABILITÀ
50 mt, 5 ATM.

CINTURINO
gomma vulcanizzata ultra-resistente di colore nero.

REF. 9019 REF. 9020
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CLICK
ME

MOVEMENT
the swiss precision of the quartz movement lubricated 
with oil bath. 
Working between 0°/+60° when not worn.

FUNCTIONS
hours, minutes, screw-down crown.

CASE
stainless steel AISI 316L, completely filled with a special 
oil. Visible air bubble on the dial to compensate the 
temperature variations. 40 mm diameter.

BACK
innovative locking system (Locking ring system) with 
quick battery replacement.

DIAL 
black or blue metal with brushed soleil finishing. Hands, 
numbers and indexes in beige colour treated with 
superluminova.

CRYSTAL
high quality curved sapphire.

WATER RESISTANCE
50 mt, 5 ATM.

STRAP
ultra-resistant vulcanized rubber in black color.

MOVIMENTO
la precisione svizzera del movimento al quarzo lubrificato 
in bagno d’olio. 
Condizioni ottimali di funzionamento tra 0˚/+60˚ quando 
non indossato.

FUNZIONI
ore, minuti, corona a vite. 

CASSA
in acciaio AISI 316L, completamente riempita di uno 
speciale olio. Bolla d’aria, a vista sul quadrante, per 
compensare le variazioni di temperatura. Diametro 40 mm.

FONDO
innovativo sistema di chiusura (Locking ring system) con 
sostituzione rapida della batteria.

QUADRANTE
in metallo nero o blu con finitura spazzolata soleil. Indici, 
numeri e sfere beige trattati con superluminova.

VETRO
zaffiro di altissima qualità, bombato.

IMPERMEABILITÀ
50 mt, 5 ATM.

CINTURINO
gomma vulcanizzata ultra-resistente di colore nero.

REF. 9018 - 9021

DARKMOON 40

REF. 9018 REF. 9021
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DOPPIOTEMPO
CAPSOIL

REF. 8838 - 8839 - 8840 - 8841 - 8888 - 8889



CLICK
ME

REF. 8840 - 8841 - 8889

CAPSOIL DOPPIOTEMPO DLC

REF. 8840 REF. 8841 REF. 8889

MOVEMENT
swiss electro-mechanical movement lubricated with oil 
bath, personalized to U-BOAT specifications. 
Working between 0°/+60° when not worn.

FUNCTIONS
bidirectional inner bezel, references for the second time 
zone with 30 minute intervals.

CASE
stainless steel AISI 316L with subsequent treatment 
DLC black, completely filled with a special oil that 
emphasizes the dial, creating the illusion of the absence 
of glass and higher legibility. Visible air bubble on the 
dial to compensate the temperature variations. Double 
crown on the left side, one for the time adjustment, the 
other for the second time setting. Diameter 45 mm.

BACK
innovative locking system (Locking ring system) with 
quick battery replacement.

DIAL 
two superimposed layers, black, with rotating inner bezel. 
Hands and indexes treated with superluminova. Second 
time zone hand in red color.

CRYSTAL
high quality curved sapphire.

WATER RESISTANCE
100 mt, 10 ATM.

STRAP
ultra-resistant vulcanized rubber in black color.

MOVIMENTO
svizzero elettromeccanico con specifiche tecniche U-BOAT, 
lubrificato in bagno d’olio.
Condizioni ottimali di funzionamento tra 0˚/+60˚ quando 
non indossato.

FUNZIONI
rehaut bidirezionale, riferimenti per il secondo orario con 
intervalli di 30 minuti.

CASSA
in acciaio AISI 316L, con successivo trattamento DLC nero, 
completamente riempita di uno speciale olio che mette 
in risalto il quadrante, creando l’illusione dell’assenza del 
vetro e di una maggiore leggibilità. Bolla d’aria, a vista sul 
quadrante, per compensare le variazioni di temperatura. 
Doppia corona a sinistra, una per la rimessa dell’ora, l’altra 
per la regolazione del secondo orario. Diametro 45 mm.

FONDO
innovativo sistema di chiusura (Locking ring system) con 
sostituzione rapida della batteria.

QUADRANTE
a due livelli, con rehaut girevole. Sfere e indici trattati con 
superluminova, viti di serraggio a vista. Sfera per il secondo 
fuso orario.

VETRO
zaffiro di altissima qualità, bombato.

IMPERMEABILITÀ
100 mt, 10 ATM.

CINTURINO
gomma vulcanizzata ultra-resistente di colore nero.
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CLICK
ME

REF. 8838 - 8839 - 8888

CAPSOIL DOPPIOTEMPO SS

REF. 8838 REF. 8839 REF. 8888

MOVEMENT
swiss electro-mechanical movement lubricated with oil 
bath, personalized to U-BOAT specifications.
Working between 0°/+60° when not worn.

FUNCTIONS
bidirectional inner bezel, references for the second time 
zone with 30 minute intervals.

CASE
stainless steel AISI 316L completely filled with a special 
oil that emphasizes the dial, creating the illusion of 
the absence of glass and higher legibility. Visible air 
bubble on the dial to compensate the temperature 
variations. Double crown on the left side, one for the 
time adjustment, the other for the second time setting. 
45 mm diameter.

BACK
innovative locking system (Locking ring system) with 
quick battery replacement.

DIAL 
two superimposed layers, black, with rotating inner 
bezel. Hands and indexes in beige colour treated with 
superluminova. Second time zone hand in red color.

CRYSTAL
high quality curved high quality curved sapphire.

WATER RESISTANCE
100 mt, 10 ATM.

STRAP
ultra-resistant vulcanized rubber in black color.

MOVIMENTO
svizzero elettromeccanico con specifiche tecniche 
U-BOAT, lubrificato in bagno d’olio.
Condizioni ottimali di funzionamento tra 0˚/+60˚ quando 
non indossato.

FUNZIONI
rehaut bidirezionale, riferimenti per il secondo orario con 
intervalli di 30 minuti.

CASSA
in acciaio AISI 316L, completamente riempita di uno 
speciale olio che mette in risalto il quadrante, creando 
l’illusione dell’assenza del vetro e di una maggiore 
leggibilità. Bolla d’aria, a vista sul quadrante, per 
compensare le variazioni di temperatura. Doppia corona 
a sinistra, una per la rimessa dell’ora, l’altra per la 
regolazione del secondo orario. Diametro 45 mm.

FONDO
innovativo sistema di chiusura (Locking ring system) 
con sostituzione rapida della batteria.

QUADRANTE
a due livelli, con rehaut girevole. Sfere e indici trattati 
con superluminova, viti di serraggio a vista. Sfera per il 
secondo fuso orario.

VETRO
zaffiro di altissima qualità, bombato.

IMPERMEABILITÀ
100 mt, 10 ATM.

CINTURINO
gomma vulcanizzata ultra-resistente di colore nero.
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42 TUNGSTENO
CLASSICO

REF. 8892 - 8893



CLICK
ME

MOVEMENT
swiss automatic mechanical movement with visible ruby.

FUNCTIONS
hours, minutes, seconds, date, 24 h indicator.

CASE
stainless steel AISI 316L, satin hand finish, distinguishing 
crown on left side, with a patented protective device. 
42 mm diameter. Bezel ring in polished tungsten.

BACK
window with sapphire crystal.

DIAL 
black or beige with visible ruby. Hands and indexes  
treated with superluminova.

CRYSTAL
high quality sapphire, with anti-reflection treatment.

WATER RESISTANCE
100 mt, 10 ATM.

STRAP
in black leather.

MOVIMENTO
svizzero meccanico a carica automatica. Rubino a vista.

FUNZIONI
ore, minuti, secondi, data, indicatore delle 24 ore.

CASSA
in acciaio satinato AISI 316L, distintiva posizione del 
proteggi corona brevettata a sinistra. Diametro 42 mm. 
Lunetta in tungsteno lucidata.

FONDO
in vetro zaffiro.

QUADRANTE
nero o beige con rubino a vista. Sfere e indici trattati 
con superluminova. 

VETRO
zaffiro di altissima qualità, con trattamento antiriflesso.

IMPERMEABILITÀ
100 mt, 10 ATM.

CINTURINO
in pelle nero.

REF. 8892 - 8893

CLASSICO 42 TUNGSTENO
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40 DAY-DATE BRUSHED
CLASSICO

REF. 8891



CLICK
ME

MOVEMENT
swiss automatic mechanical movement.

FUNCTIONS
hours, minutes, seconds, date and day

CASE
stainless steel AISI 316L, satin hand finish. 40 mm 
diameter.

BACK
case back closed by seven screws.

DIAL 
soleil grey. Hands and indexes treated with superluminova. 

CRYSTAL
high quality sapphire, with anti-reflection treatment.

WATER RESISTANCE
50 mt, 5 ATM.

STRAP
laser-cut leather in black aged through natural process.

MOVIMENTO
svizzero meccanico a carica automatica. 

FUNZIONI
ore, minuti, secondi, data e giorno.

CASSA
in acciaio satinato AISI 316L. Diametro 40 mm.

FONDO
serrato con 7 viti.

QUADRANTE
soleil grigio. Indici e sfere trattati con superluminova. 

VETRO
zaffiro di altissima qualità, con trattamento antiriflesso.

IMPERMEABILITÀ
50 mt, 5 ATM.

CINTURINO
laserato in pelle invecchiata con procedimento naturale, 
colore nero. 

REF. 8891

CLASSICO 40 DAY-DATE BRUSHED
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40 DAY-DATE BZ SCREW
CLASSICO

REF. 8890



CLICK
ME

MOVEMENT
swiss automatic mechanical movement.

FUNCTIONS
hours, minutes, seconds, date and day.

CASE
stainless steel AISI 316L, satin hand finish. 40 mm 
diameter.

BACK
case back closed by seven screws.

DIAL 
soleil grey. Hands and indexes treated with superluminova. 

CRYSTAL
high quality sapphire with anti-reflection treatment.

WATER RESISTANCE
50 mt, 5 ATM.

STRAP
in black leather.

MOVIMENTO
svizzero meccanico a carica automatica.

FUNZIONI
ore, minuti, secondi, data e giorno. 

CASSA
in acciaio satinato AISI 316L. Diametro 40 mm.

FONDO
serrato con 7 viti.

QUADRANTE
soleil grigio. Indici e sfere trattati con superluminova.

VETRO
zaffiro di altissima qualità, con trattamento antiriflesso.

IMPERMEABILITÀ
50 mt, 5 ATM.

CINTURINO
in pelle nero. 

REF. 8890

CLASSICO 40 DAY-DATE BZ SCREW
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30
CLASSICO

REF. 8898 - 8899 - 8900



CLICK
ME

REF. 8898 - 8899 - 8900

CLASSICO 30

REF. 8898 REF. 8899 REF. 8900

MOVEMENT
swiss precision of the Ronda 774 quartz movement.

FUNCTIONS
hours, minutes, date.

CASE
stainless steel AISI 316L, distinguishing crown on the left 
side, enriched at the end with sapphire. 30 mm diameter. 

BACK
mineral glass.

DIAL 
three superimposed dials, the lower one in shiny metal, the 
upper one in mother of pearl, with 36 white diamonds set 
on indexes 12/4/8 (ct.0.08 tot.). Perforated indexes and 
hands in shiny steel.

CRYSTAL
high quality sapphire with anti-reflective treatment.

WATER RESISTANCE
50 mt, 5 ATM.

STRAP
bracelet in 316L Stainless Steel. Deployant clasp.

MOVIMENTO
la precisione svizzera del movimento al quarzo Ronda 774. 

FUNZIONI
ore, minuti e data. 

CASSA
in acciaio AISI 316L, iconica corona posizionata a sinistra, 
impreziosita da terminale in zaffiro. Diametro 30 mm.

FONDO
in vetro minerale.

QUADRANTE
a tre livelli, quello inferiore in metallo lucido, quello 
superiore in madreperla, con 36 diamanti bianchi sugli 
indici 12/4/8 (ct.0.08 tot.). Indici traforati e sfere in 
metallo lucido.

VETRO
zaffiro di altissima qualità, con trattamento antiriflesso.

IMPERMEABILITÀ
50 mt, 5 ATM.

CINTURINO
bracciale in acciaio inossidabile 316L. Chiusura deployante. 
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L’olio presente all’interno dei modelli Darkmoon e Capsoil potrà subire un leggero cambio di tonalità dovute 
al mutamento naturale del liquido.
The oily fluid inside the models Darkmoon and Capsoil may be subject to slight changes in shade due to the 
natural change of the liquid.

Le immagini degli orologi in questo catalogo possono differire leggermente dai prodotti a cui si riferiscono.
The images shown in this catalogue may be slightly different from the related products.

U-BOAT HEAD OFFICE 
Via Pesciatina, 751 H Gragnano, Capannori - 55010 Lucca - Italy
Tel: +39 0583 469288 - Fax: +39 0583 462249
www.uboatwatch.com - info@u-boatwatch.com 




